


Vorbereitung unserer fahrt DURCH DIE WUPPERTALER

Geschenk für Franco schon fertig PRESSE

Die Eltern der reiselustigen Lehrlinge lernten sich kennen
Man ist bestens gerüstet: Mit Hilfe Sprach

lehrer Nielsens hatte man in den letzten 
Wochen gemeinsam veis dit, in die Geheim
nisse der spanischen Sprache einzudringen 
(darüber berichteten wir bereits), die Ein- und 
Durchreisevisen sind besorgt, der Autobus ist 
bereit, die Geschenke fertio — und im übri
gen haben sich die 20 Wuppertaler Lehrlinge, 
die am 15. November zu einem internationalen 
Lehrlingswettstreit für mehrere Wochen nach 
Spanien fahren, darauf besonnen, daß die Wup

pertaler ab und an die „Spanier Deutschlands* 
genannt werden.

Auf einer letzten Generalprobe bei Wagner 
am Mäuerchen erläuterte Reiseleiter und Po
lizeikommissar Trott am Samstag den Eltern 
der zwanzig noch einmal Reiseroute und Pläne.

Die Jungen haben sich glänzend umgestellt. 
„Manjana, manjana“, gehört zu ihrem meist
gebrauchten, beinahe geflügelten Wort.

Als Geschenk bringen die Wuppertaler Lehr
linge dem spanischen Caudillo das von dem

Kunstglaserlehrling Klaus Etzel stellte das Geschenk für Franco her. Hinter ihm steht der Grafiker Her
mann Brasseimann. Rechts erläutert Reiseführer Polizeikommissar Trott Klaus Etzels Eltern die Reise-

Kunstglas-er-Lehrling Klaus Etzel gefertigte 
Wuppertaler Stadtwappen mit. In einigen 
Naditsdiiditen hat Klaus die kunstvolle Arbeit 
mit der Aufschrift „AI Caudillo de Espana una 
grande de libro de la Ciudor, de Wuppertal- 
Alemania" hergestellt. Auf deutsch: „Dem Füh
rer des einigen, großen und freien Spanien von 
Wuppertal-Deutschland".

Ein Spanier, der diese Reise „mitbehütet",
ließ es sich nicht nehmen, am Sonntag
morgen nach Wuppertal zu kommen, um aus 
privatem Interesse das Geschenk zu bewun
dern, das die Lehrlinge seinem Caudillo über
reichen werden. Er hörte sich auch gleich die 
Lieder an, mit denen die Jungen aus Wuppertal 
den Spaniern Freude zu bereiten gedenken.

„Si, si, si, si, sehr schön“, versicherte der
Spanier immer wieder. Dann besuchte er die 
Firmen, in denen die Lehrlinge ihr handwerk
liches Können erlernt hatten. Auch hier wieder 
Begeisterung und Anerkennung. Wie gesagt: 
Man ist bestens gerüstet!
miiiiiitiiiiiiniiiiimiiniinmii

route durch Spanien«

Das bleigefaßte Wappen Wuppertaler Lehrlinge dem Genera-
lissimo Franco als Gastgeschenk überreichen, wenn sie an dem Internationalen Lehr
lings-Wettbewerb in Spanien teilnehmen. . Foto: Schweitzer7 . .. -



Bild rechts: Die 20 Wuppertaler Handwerks-Lehrlinge, die an einem internationalen Lehrlings-Wettkampf in 
Spanien teilnehmen wollen, hatten am Sonntag den Besuch eines spanischen Bevollmächtigten. Der spanische 
Gast zeigte sich sehr beeindruckt von den gründlichen Reisevorbereitungen und gab seiner Freude darüber 
Ausdruck, daß die Lehrlinge auch schon kleine Geschenke für künftige spanische Freunde angefertigt haben.
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Wuppertaler im- 
smgen musllnr

Tintenfische und Schnecken
Die 20 Wuppertaler Lehrlinge, die am 15. 

November nach Spanien abreisten, um dort an 
einem internationalen Lehrlingswettbewerb 
teilzunehmen, schreiben begeisternde Briefe. 
Von der überaus herzlichen Aufnahme, schon 
an der spanischen Grenze, von der Begeiste
rung der Spanier über diesen Besuch ist darin 
die Rede und davon, daß die 
mer wieder Putsche Lieder

Am 23. November hat der große Wettstreit 
bereits begonnen. Man darf auf seinen Aus
gang gespannt sein — und vor allem darauf, 
wie unsere Wuppertaler Lehrlinge dabei ab« 
schnitten.

—-----------------  Stadt Wuppertal

aus Spanien
Dieser Kartengruß erreichte 

uns aus dem schönen Spanien. 
Er kommt von den Wuppertaler 
Lehrlingen, die, wie wir bereits 
ausführlich berichteten, auf der 
„Olympiade der Handwerks
jugend" schöne und in diesem 
Umfang sicherlich unerwartete 
Erfolge erzielten. Wuppertals 
Handwerk darf jedenfalls stolz 
auf seine jungen Vertreter sein, 
die es im Ausland so überaus 
würdig vertreten haben.

P 1 .
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El Delegado h’acional se reüne con el 
Tribunal Internacionai de la Olimpiada 

Jiivenil del Trabajo
El Delegado Nacional del Frente de Juventudes, camara.ua José i 

Antonio Elola-Olaso, cfreció ayer un agasajo al Tribunal Interna- 
cional de la Olimpiada Juvenil del Trabajo, creada por aquella or- 
ganización, asistiendo los jefes de las representaciones extranjc- 
ras, los miembros del Tribunal internacional y los del Tribunal Na- . 
cional del concurso, recientemente fallado en Barcelona. También 
asistieron el Jefe Central de Trabajo, camarada Almagro; repre- 
sentación del Servicio Exterior del Movnntéïito y el Secretano Cen
tral de Trabajo.

El camarada Elola pronunció unas palabras para expresar su 
satisfacción por la presencia en nuestro pais como asistentes a 
este certamen juvenil de trabajo de los représentantes de ;otras 
naciones, a los que deseö una grata estancia en Espana. A con- 
tinuación, el représentante de la Mocidade portuguesa y jefe de 
la Delegación de aquel pais, doctor Franco, agradeció las pala- 

' bras del camarada Elola, subrayando la trascendencia de esta idea i 
creada por el Frente de ‘Juventudes, ya arraigada .en Portugal, 
como lo expresa la representación que por tercera vez acude a 
este certamen juvenil del trabajo.

Finalmente, el jefe de la Delegación alema^a,, sgnor Trott, 
agradeció el homenaje, manif estan do que los participantes _alem_a- 
nes sienten una extraordinaria alegria por encontrarse en Espana 

participar en esta magnifica cömpetición. juvenil, que en lo u 
turo alcanzarâ la extraordinaria importancia que la idea ■

A la terminación de sus palabras
^|nf Franco v Trott tueron largamente aplaudiaos W 1ÜS ÙWtr

camara.ua
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EL JEFE DEL ESTADO ENTREGA LOS PREMIOS A LOS
CAMPEONES DEL I CONCÜRSO INTERNACIONAL 

DE FORMACION PROFESIONAL
Entre cuarenta y dos participantes se clasificaron veintidôs espanoles 

en otras tantas especialidades
“QUEREMOS EXTENDER E INTENSIFICAR LAS ESCUELAS E 
INSTITUTOS LABORALES PARA ELEVAR LA FORMACION 

DE NUESTRAS JUVENTUDES”, DIJO EL CAUDILLO
“El «stajanovismo»—anadió—mata la alegrîa y la ilusiôn de la juventud, con-

virtiendo a las naciones
En la residencia de El Pardo se cele- 

ibrô» a mediodia de ayer, un solemne acto 
con motivo de la entrega de premios a 
los aprendices del Frente de Juventudes 
que resultaron campeones en la primera 
competicion internacional de Formacion 
Profesional Obrera que se ha venido ce- 

• iebrando bajo directrices de la organiza
tion del Frente de Juventudes de Espana. 
Al acto, que fué presidido por el Jefe del 
sEstado, concurrieron el ministro secreta- 
jio del Partido, delegndos nacionales 
del "Frente de Juventudes y Dépor
tés, vicesecretario de Secciones, ernba- 
Jadores de Portugatqr Alemania, ministro 
de Suecia y jefes de las Casas Civil y Mi
litär de Su Excelencia, segundo jefe e in- 
tendente de la Casa Civil y ayudantes de 
servicio.

El Sr. Elola hizo una exposiciôn al Cau
dillo de toda la labor realizada con motir 
,vo de esta competicion, enumerândole los 
muchachos que habian logrado el precia- 
do galardon, entre los que, naturalmente, 
se hallabanftalemaneg. franceses, portugue- 
ses/suecos, marroquies y espanoles.

Terminado nuestro concürso national 
•—anadiô el Sr. Elola—al que han conçu- 
rrido 14.249 aprendices, representando a 
998 empresas industriales y 323 Escuelas 
de Formacion Profèsional y de Artes y 
Oficios, proclamândose 30 campeones de 
Espaha, organizamos la competicion .in
ternacional, a la que han concurrido, ade- 
mâs de-Portugal,^Jemanja^ Suiza nuestro 
Protectorado.de Marruecos y représentan
tes de Francia e Inglaterra. En total, 42 
participantes aprendices que han compe- 
tido con 23 que representaban a Espana. 
Han enviado observadôres Suecia, Brasil, 
Nicaragua, Peru, Colombia, Méjico, Ecua
dor, Venezuela, Turquia y Egipto.

Las especialidades en que han compe- 
tido son las siguientes : instaladores, tor- 
ïieros, ajustadores, cerrajeros, cajistas, 
carpinteros, proyectos de litografia, eba- 
nisteria, bobinado, inducido, chapisteria, 
matriceria, modelistas, fresa, radio, talla, 
encuadernaciôn delineacion, vidrieria ar- 

► tîstica, decoraciôn plâstica, estereotipia y 
tejidos.

RELACION NOMINAL DE LOS • 
F VENCEDORES

Los yes.ultados de! concürso han sido 
festos :

Electricistas instaladores.—1, JHüfe 
tnan Gauler_(alemân) ; 2, Manuel Fuertes 

"GVudF'fesjwïbl) ; 3, Bernardo Lengehamp 
(suizo).

Electuicxstas bobinadores. Transforma^

en horrendos presidios’
dores.—iv.Eritz Kriwen (alçmân); 2, Juan 
Gorriz Gil (espanol).

i, -Wilfried..Fredley, Yale-
manj£ 2, José Manuel Adriâ Meseguer 
(espanol) ; 3, Helder Fernando Miranda 
(portugués) ; 4, Ahmed Liasid Urriagli 
(marroqui).

Montadores de radio.—i, Francisco 
Quilez de Benito (espanol) ; 2, Antonio 
Äguedo Alfonso Gômez (portugués).

Torneros. Categorîa —1, Martin 
Pages Verges (espanol); 2, Aurelio Tomé 
(portugués) ; 3, Reduan Buill-er (marroqui).

Categorîa Luis Merino Bcrme-
jo (espanol); 2, Miguel Krontschy (suizo).

Ajustadores. Categorîa —1, Julian
Inigo Rojas (espanol) ; 2, Jean Schöpfer 
(suizo) • 3, JJerbiü*JUJâl&tUâaL,.

Categorîa <i, Miguel . A. Molina
Martinez (espanol) ; 2, „Helmut Grawe (ale- 
man) ; 3, Mustafa Alibilali(marroquö7

Fresadores. Categorîa “A”.—1, José Es
teban Nunez (espanol); 2, José Valente de 
Almeida (portugués); 3, George Cayrous 
(francés).

Cerrajeros. Categorîa aAv.—1, Lorenzo 
Horrillo Tejeda (espanol) ; 2, Lamartine 
da Silva Pedroso Carvalho (portugués) ; 3, 
■.HMS.Hoffman.Xal.emài^

Talla en madera. Categorîa 6iB^.—1, Aha- 
med Butaher Urriagli (marroqui); 2, Die
go Pérez Robles (espanol).

Carpinteros de taller. Categorîa “A”.— 
I, Feliciano Rodrigo (espanol); 2. Ernets 

Ahmed Mohamed" 
Mohand (marroqui).

Carpinteros ebanistas. Categorîa “A”t— 
i, Manuel Vazquez Zaragoza (espanol) ; 2, 
José Carlos Oliveira Barreiros (portu
gués) ; 3^ Franz Kirçhlechner (alemân) ; 
4, Hassan Han-Nurà (marroqui).

LA PREDISPOSICION
Pocas personas llegan a ser en la vida lo 

que cuandô ni'nos parecia que» iban a ser. 
Pocas, pocas ; por ejemplo, algûn Ramoncîn, 
perito agrîcola hoy, y que desde pequeûito 
ya le gustaba echar agüita a todo el-que 
pasaba por debajo de su balcôn G que rico ’), 
o algûn “pelotillero” de esos que empezaron 
jovenoitos a reirle todas las gracias a la tîa 
Elvira, .porque era muy rica. Y a^i, algûn 
otro caso que llega.

En cambio, un carpintero de Quebec, en 
los siete alumbramientos habidos en su ma- 
trimonio, sels veces fueron gemelos. 6Car
pintero y con seis pares de gemelos? Vea, 

‘Vea el lector qué’ formidable camisero se 
malogrô aquï.

EL PALACIO DE LAS CAMAS
6, Plaza del Angel, 6

EN ESTE NUMERO
Los heroes civiles demuestran las vir- 
tudes que hicieron grande a Espaha: 

el desinteres y la generosidad
Habran de ser removidos los resitos 
del avion siniestrado en Sierra Cebqlle- 
ra; detalles de la dramatica Jornada 

(Pag. 49)
Churchill tratô con desdén a su colega 
francés en las Bermudas, donds los 
reunidos acuerdan, en principio, reunir* 

se con los rusos
(Pâg. 53)

El corresponsal de A B C en Paris, don 
Pedro Rocamora, cuenta cémo fué ex- 

pulsado de Francia
(Pag. 57) 

Beneficios que se conceden a los edifi- 
cios que se construyan en seetores o po

ligon os determinados de Madrid
(Pag. 60)

El director general de Cinematograffa 
y Teatro haola del probtema teatral en 

Espana.
(Pag. 63)

Ha muerto Jorge Negrete. “Donald” 
hace qna semblanza del actor desapa- 

recido

Cajistas. Categorîa (iBv. — 1, Klaus 
Z- Jai?\ fc°rb’e^ 

Campi (espanol) ; 3, Mohamed Mohamed 
’ Chuerdi (marroqui).

Encuadernadores. Categorîa “B”.—1, 
Francisco Alcala Gasielks (espanol) ; 2, 
Mustafa Mohamed Afian (marroqui).

Proyectistas litografia. Categorîa i{A”t 
I, Hermann Brasselmann (alemÇn) ; 2, Vi
cente Dominguez Urosa (espanol).

Delineantes. Categorîa (iBv.—i, Euge
nio Arriola Cortès (espanol) ; 2, Mohamed 
Chachon Canmia (marroqui).

Chapistas. Categorîa 6iAv.—1, ^Heinz 
Hansen (alemân) • 2. Arturo Ibanez Diaz 
de Otazu fespanol).

' Modelistas fundiciôn. Categorîa e<AJJ.^ 
1, Francisco Verdugo Diaz (espanol); 2, 
Ricardo José Gômez da Costa (portugués).

Vidriero artistico. Categorîa unica.—* 
I, Antonio Rodriguez Carrecédo (espanol) ; 
,iU.KlaUS Et?e> (alemân)^

. Matriceros. Participantes en serie 
1, Juan Ruiz Baena (-espanol); 2, Alvaro 
Tavares do Santos (portugués) , 3, Edmund 
Braun ('alemâiil- , “““ "

Participantes en serie UBV.—1, Manuel 
Navarro Garcia (espanol) ; 2, Edgar Sten- 
gel (alemân).

/Vdemasnah intervenido fuera de con- 
curso, en especialidad propia, los si- 
guientes :

En estereotipia, ,ge i nz rFr çi P ont k re- 
pujado de metal. F^ïïneTm HerIçeïi^th 
decoraciôn, Ct e-r d Vo gel sa'^n^r;'UTET wo^TTJou^ 
glas Edward ïïrîr ~
ESPANA RESURGE Y PREPARA SU 

PORVENIR
“Espana, recién salida de una situacion 

politica internacional anomala e injusta 
—agregô el Sr. Elola—, ha podido dernos- 
trar a técnicos extranjeros, représentantes 
diplomâticos y jôvenes trabajadores que, 
con muy pocos medios y partiendo de un 
atraso industrial que tanto nos han repro^

jpont :. RE-

Protectorado.de


Joaquin Reguera Sevilla, director general de Trabajo, examin a el 
proyecto que esta ejecutando un campeon espanol

Junto al banco de trabajo. donde los apr e n d ic es s> afanan por con- 
cluir eon la mejor perfeccidn la tare a, Fernandez-Guest a escucha de

Antonio Almagro las respuestas a sus muchay preguntas

no’ i

<



I Stadt Wuppertal |_ Dienstag, den 8. Deze

^Olympiade der Handweikerjugend^ ging zu Ende

Aufsehenerregender Erfolg der 20 jungen Wuppertaler in Madrid — »Wir freuen uns riesi
Am 15. November bestiegen in aller Frühe 20 Wuppertaler Lehrlinge, betreut und beglei

tet Ji|te.wuj&xu ?en z^ u^^ineicZr„Olympiade der Handwerks]ugend nach Spanien zu fahren. Im Gepäck hatten sie ein be
schenk für den spanischen Staatschef General Franco. Dieses Geschenk haben die Wupper
taler am Samstag dem Staatschef bei einem Empfang persönlich überreicht. Der Empfang 
fand anläßlich der Preisverkündung statt. Mit sechs ersten Preisen, vier zweiten, einem 
dritten und drei Auszeichnungen schnitt die Wuppertaler Gruppe geradezu aufsehenerre- 
gend gut ab.
„Unser Team ist glücklich®, schrieb uns einer 

der Teilnehmer unmittelbar vor dem Empfang, 
„denn mit einem so großen Erfolg konnten wir 
bei aller Zuversicht und bei allem Optimismus 
denn doch nicht rechnen. Alle Wuppertaler, 
und ganz besonders die, die dem Handwerk 
verbunden sind, werden'sich sicherlich mit uns 
freuen, wenn sie hören, daß ’ wir in sechs 
\vir glauben, daß die deutsche Gruppe der 
Handwerkerlehrlinge hier in Spanien das An
sehen des deutschen Handwerks weiter ge
fördert und gefestigt hat.®

Die Spanier hoffen — so wird uns weiter 
berichtet —, daß dieser erste Versuch einer 
„Olympiade der Hand werker jugend" reiche 
Früchte trägt und daß dieser edle Wettstreit 
ein Beitrag zur Achtung und zum Verständnis 
der Völker untereinander sein möge.

Ueber die Vorbereitungen zu der Fahrt hatte - 
die RUNDSCHAU mehrfach berichtet: von dem 
Abend, an dem sich auch die Eltern der Lehr
linge kennen lernten, von den Anstrengungen 
der jungen Menschen, wenigstens ein wenig 
nit/der Sprache Spaniens vertraut zu werden,

>n der Arbeit, die sie anfertigten und die 
'nm Franco bei dem Empfang überreicht wurde.

Und hier die Namen der Wuppertaler Lehr-
* ge, die nach Anstrengender und konzentrier-
* Arbeit von General Franco den SiegeT-

lihrarrpirht hpkampn;

Qualifikationen die Sieger, in vieren den Zwei
ten und in einer Qualifikation den Dritten 
stellten. Drei Wuppertaler Lehrlinge erhielten 
Auszeichnungen für ihre guten Arbeiten.

Wir freuen uns riesig über dieses Ergebnis, 
das in Riesenlettern in allen spanischen Zei
tungen veröffentlicht wurde und von dem auch 
Funk und Film ausführlich berichtet haben^f
1. Preis: Installateur Werner Seulen, v. d. ha.- 
Emil Zeiner; 1. Preis: Transformatorenbauer 
Fritz Kriwan, v. d. Fa. Edmund Herhan; 1. 
Preis: Wilfried Fehler, Spulen Wickler, v. d. Fa. 
Edmund Herhan; 1. Preis: Klaus Schumacher, 
Schriftsetzer, v, d. Fa. Otto Dahmann; 1. Preis: 
Hermann Braselmann, Graphiker, v. d. Fa. 
Paul Bockmühl;. 1. Preis: Heinz Jansen, Blech
schlosser, v. d. Fa. Heinr. Jansen.

2. Preis: Helmut Grawe, Mechaniker, v. d. 
Eisenbahnlehrwerkstatt; 2. Preis: Ernst Müller, 
Bauschreiner, v. d. Fa. Alfred Müller-, Preis; 
.Klaus Etzel, Kunstclaser, y. d- Fa. Heinr. Cger 
men'; Z Preis: Edgar Stengel, Werkzeugmacher; 
V d. Fa. Metzenauer & Jung.

3. Preis: Franz Kirchlechner, Möbelschreiner, 
v. d./ Fa. Alfred Müller.

Folgende Lehrlinge erhielten Auszeichnungen 
für ihre guten Arbeiten: Gerd Vogelsang, 
Treibarbeiten, v. d. Fa. Wehler & Gauchei; 
Heinz Fraipont, Stereotypeur, v. d. F. Sam. 
Lucas; Friedhelm Herkenrath, Maler, v. d. Fa. 
Rpinhnld Goebel. _ ______
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tK EL PALACIO DE EL PARDO.—He 
aqui a Su Excelencla ei Jefe del Es« 
tado en dos momentos del act© de en- 
trega de trofeos a los aprendlces wen- 
cedores del Conourso Internadonal de 
FormadOn Profesional Obrera, cele- 
orado en ei Palacio de El Pardo. (Fo

tos Cifra.)
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in der Sierra de Guadarrama steht das Pantheon des spanischen Volkes

Wer von Madrid, aus nach der Sierra 
de Guadarrama fährt, wird nicht mehr 
von der breit daliegendeai Baumasse 

des königlichen Escorials angezogen. Einige Ki
lometer rechts erhebt sich in einem Tal und 
auf halber Höhe hell leuchtend ein Baukörper, 
der hoch in die klare kastilische Luft sticht. 
Es ist das Pantheon des spanischen Volkes, 
wie der Escorial das Pantheon der spanischen 
Könige ist. Hier sollen die 150 000 Gefallenen, 
die der Bürgerkrieg in den Jahren 1936 bis 
1939 auf der- Seite Francos gefordert hat, ihre 
letzte Ruhe finden. Hier wird auch Franco 
selbst einst bestattet werden, wie es seinem 
Wunsche entspricht.

Spanien besitzt kein Bauwerk von ähnlich 
großen Ausmaßen. Der Plan dazu formte sich 
noch während des Bürgerkrieges. Er ist seit
dem ein Lieblingsgedänke Francos geblieben. 
Der Generalissimus selbst hat an ihm gear
beitet. Er hat seine Ausführung persönlich 
überwacht, keine Förderung schien zu wenig. 
Wie sehr ihm dieses Ehrenmal innerste An
gelegenheit war und ist, geht daraus hervor, 
daß niemand den Baupla*? besuchen und den 
Stand der Bauarbeiten verfolgen konnte.

Nur die prominentesten Gäste des Caudillo 
wurden nach Besichtigung des Escorials und 
des Alcazars in Toledo auch in das „Valle 
de los Caidos“ geführt. Neugierige, die Von 
den phantastischen Erzählungen über dieses 
Projekt angelockt waren, stießen auf der 
bereits gebauten Zufahrtsstraße unausweislich 
auf ein paar scharfe Wache haltende Vertreter 
der „Guardia Civil", die niemand passieren 
ließen, der nicht mit einen! eigens dazu erfor
derlichen Passierschein versehen war. Nicht 
einmal die Angehörigen der 500 Bauarbeiter, 
die dort jahraus, jahrein eingesetzt waren, 
durften zu Besuch kommen.

Das „Tal der Gefallenen* liegt völlig welt
abgeschieden. Die Landschaft erinnert etwas an 
die des Montserrat, nur daß ihre Formen wil
der und härter sind. Hier spricht der Granit 
seine urtümliche Sprache. DeT Mensch droht 
in dieser Cyklopenwelt aufgesaugt , zu werden; 
will er sich hier behaupten, muß er in 
Unmaßen planen. Franco und sein Architekt 
Diego Mendez haben den Mut dazu gehabt. 
Ihr Projekt zerfällt in drei Baukörper: eine 
Krypta in der Tiefe des Felsmassivs „La Nava*, 
ein Kreuz auf dessen Höhe und ein Kloster 
mit Gästehaus.

Vor dem Eingang der Krypta dehnt sich ein 
500 000 Quadratmeter großer Vorplatz, der 
über 200 000 Personen aufnehmen kann. Die 
Stufen, die zum Tor führen, dehnen sich über 
eine Breite von hundert Metern. Die Eingangs
tür wiegt 11 Tonnen! Ein oberhalb davon an
gebrachtes Relief, der „Mater dolorosa“, ist 
nahezu 30 Tonnen schwer. Die Krypta selbst 
teilt sich in einen Vorraum von 25 Meter 
Länge ur i 15 Meter Breite, in ein Atrium 
von 40 Meter Länge und 15 Meter Breite und 
in den Kuppelraum, der ungefähr die Charak
teristika des antiken Pantheons in Rom hat. 
Hier steht der Altar, hier befinden sich auch 
die Ehrenplätze für Regierungsmitglieder und 
Ehrengäste.

Bei den Stabilitätsberechnungen wurden die 
größtmöglichen Stürme der Sierra berücksich
tigt. Zu Füßen des Kreuzes stehen die Symbole 
der Evangelisten. Wenn das Kreuz selbst zwei
mal so hoch ist wie der Madrider Wolken
kratzer „Telefónica“, dann haben diese Pla
stiken die Höhe eines sechsstöckigen Hauses.



Noch einmal standen wir unten vor. dem 
ZweihundfCrtzwanzig Meter langen Wall, der 
wie eine mittelalterliche Festungsmauer den 
Eingang in das Mausoleum birgt. Im Unterholz 
des Talgrundes sahen wir die gebückten Rücken 
von Arbeitern. Es sind Rode - Arbeiter, die 
einen Fußweg anlegen, der durch die Talmitte 

<|zu den Monumenten hinauf führ en soll.

Am Ende des Weges — auf derselben Achse, 
auf der das Mausoleum, das Kreuz, der Trep
pens chacht und der Eingang ins Kloster liegen 
— wird der Fußgänger zu einer kurzen Rast 
und Andacht eingeladen, bevor er die Teten 
und die Mönche besucht. In einem Halbrund 
erheben sich drei Steinkreuze. In den Granit 
des MäueTchens, das sie umfriedet, sind die 
ersten und bis jetzt einzigen Worte eingemei- 
ßelt, die einen bestimmten Sinn des „Valle 
de los Caidos“ festlegen und' seinen Monumen
ten offen einen Titel geben: „Vid-ete si est 
dolor sicut dolor meus.* Nicht vom Sieg ist 
die Rede.

Welcher Mönchsorden in das Kloster hinter 
Krypta und’ Kreuz einziehen sollte, stand lange 
Zeit nicht fest. Der Besucher findet jedoch 
heute jedenfalls das modernste und vielleicht 
auch das komfortabelste Kloster, das je einmal 
gebaut worden ist. DeT Gast aus dem Norden 
bekommt es vor so vielen Bequemlichkeiten 
mit allerlei Bedenken über klösterliche Armut 
zu tun, obwohl sicherlich nichts dagegen ein
zuwenden ist, wenn auch in einem Kloster 
elektrisch gekocht, gewaschen und gebügelt 
wird. Die Mönche sollen nicht bloß die Krypta 
betreuen; ihr Kloster soll auch ein Zentrum für 
soziale Studien werden. (Die hier erstmals in 
Deutschland veröffentlichten Aufnahmen, ver
danken wir der spanischen Botschaft in Bonn.)

„Wer soll das alles bezahlen?* Diese Frage 
richteten viele Spanier aneinander. Sie wußten 
nur, daß im „Tal der Gefallenen“ kostbar und 
kostspielig gebaut wurde. Die Millionen der 
Peseten versickern im gewaltigen Bauch des 
Guadarrama-Gebirges, ohne kaum Spuren zu 
hinterlassen. Zut Beruhigung deT Bevölkerung 
hat jedoch die gesamte spanische Presse ge
meldet, daß alle Unkosten aus freiwilligen 
Spenden bestritten wurden.________________

Seiten-Galerien nehmen die Reste der bisher 
Gefallenen auf. Um die bis jetzt notwendig 
gewordenen Arbeiten durchzuführen, mußten 
200 000 Kubikmeter Granit aus dem Berg ge
sprengt werden.

Von zwei steinernen spanischen Adlern flan
kiert, führt die weithin sichtbare Eingangs
öffnung durch die gelb gleißende Kalkmauer 
in einen zweihundert Meter langen, siebzehn 
MeteT hohen und fast ebenso breiten Tunnel. 
Ins Innere des Guadarrama-Felsens gesprengt, 
soll er den toten Kämpfern ein Mausoleum 
sein. Im kalten Stein von acht Nischen werden 
ihre Gebeine zur ewigen Ruhe gebettet. Zuerst 
diejenigen José Antonio Primo de Riveras. 
Der Begründer der Falange fiel zwar nicht im 
Bürgerkrieg, sondern wurde als politischer 
Häftling der Republikaner im Gefängnishof von 
Alicante hingerichtet. Aber auf den Gedenk
tafeln in Kirchen und Staatsgebäuden ganz 
Spaniens steht er an der Spitze der toten 
Kriegshelden.

Zwei Reliefs decken die Längsmauem des 
Tunnels. Nach einer Idee von Franco selbst, 
stellt das eine die „Prozession der Helden“, 
das andere die „Prozession der Märtyrer“ dar.

Genau über dem Kuppel raum der Krypta 
erhebt sich das 153 Meter hohe Kreuz, das 
nachts mit seiner Beleuchtungsanlage 50 Kilo
meter weit zu sehen ist. Es wurde nach Art 
eines Riesenkamins von innen heT gebaut. In 
seinem Innern wurde ein Aufzug eingerichtet, 
der Gäste zu einer Aussichtsplatte in einer 
Höhe von 128 Metern führte___________

Alle Räume, die die Mönche ihren Gästen zur Verfügung stellen, setzen den Spanier in Erstaunen. Niemals hat ein Orden des 20. Jahrhunderts so Drunk» 
voll bauen können wie hier« Das Geld dafür kam durch freiwillige Spenden aihk

--------------- ------ --------------- ------------- ---- ------------ _____-------------------



Reiche Ornamentik zeichnet die ans Edelhölzern 
gearbeiteten Türen aus, die umrahmt wurden mit 
Bildern, denen biblische Texte zugrunde liegen.

fil w® s 3 d®LHelll9en Geistes”. Farbenpräch- 
tige Wandgemälde schmücken die Treppenauf- 

gange des komfortablen Klosters.

eitenflügel des^ «oderasten Klosters, das jemals gebaut wurde. Es wird die Gäste beherbergen 
dem Norden Spaniens kommen, und das .Tal der Gefallenen“ besuchen wollen.







Wuppertaler Handwerks-Lehrlinge, die sich bei einem Berufs-Wettkampf in Spanien hervorragend bewährt haben, kamer 
am Samstagmittag von ihrer großen Reise zurück. Eltern und Freunde begrüßten sie am Elberfelder Hauptbahnhof und be
wunderten die Ehrenpreise, die Spaniens Staatschef, General Franco, den Wuppertaler Jungen persönlich überreicht hatte 
Die Erlebnisse der Spanienreise klangen so stark nach, daß gleich am Bahnhof allgemeines Erzählen begann



JungeJHand werker wurden „Olympiasieger" /
Mit beachtlichen Erfolgen kamen am Samstagmittag die Wuppertaler Lehrlinge aus 

Spanien zurück, die dort an einer „Olympiade der Handwerksjugend" unter Vermittlung der „Euro
pa-Union" teilgenommen hatten. Eltern und Freunde begrüßten sie am Elberfelder Hauptbahnhof.

Als dann das Erzählen anhob und die Ehren
preise hervorgeholt wurden, die Spaniens Staats
chef General Franco persönlich den Wuppertaler 
Lehrlingen überreicht hatte, sammelten sich bald 
viele Zuschauer an und bildeten eine stattliche 
Gruppe. Unsere jungen Handwerker haben wirk

lich hervorragend bei dieser „Olympiade" abge
schnitten. „Die Spanier hatten ihre Landesmeister 
nach Madrid geschickt, die in zahlreichen Prüfun
gen ermittelt worden waren", berichtete uns hleinz 
Jansen. „Auch die Engländer, Franzosen, Portu
giesen und Schweizer kämen mit einem ausge
wählten Aufgebot. Die deutschen Farben dagegen 
wurden fast ausschließlich durch Wuppertaler ver
treten, die sich nicht einmal besonders qualifiziert 
hatten. Und doch lagen wir im Gesamtergebnis mit 
sechs ersten Preisen, vier zweiten 
sowie zwei dritten Preisen und drei 
Auszeichnungen an zweiter Stelle hinter 
den Spaniern".

Kein Wunder also, daß diq jungen Wupper
taler in den spanischen Zeitungen besonders grpße 
Artikel erhielten, daß sie im Rundfunk singen muß
ten und für die Wochenschau gefilmt würden. 
„Dazu mag allerdings auch die einfache Tatsache 
beigetragen haben, daß wir eben Deutsche sind", 
kommentierte Klaus Sänger. „Sobald die Spanier 
unsere Nationalität erfuhren, wurden wir mit.einer 
Heizlichkeit begrüßt und aufgenommen, die nicht 
zu überbieten ist." ?*'

Wuppertals Lehrlinge haben in einer staat
lichen Lehrwerkstatt in Madrid, die für einige tau
send Lehrlinge eingerichtet ist, Proben ihres Kön
nens ablegen müssen. Aber sie hatten auch aus
reichend Zeit, das südländisch-bunte, tempera
mentvolle Leben zu studieren. Bei der Ankunft in 
Elberfeld prasselten die Eindrücke nur so: „Wit 
waren im Escorial, im Prado und in vielen 
Städten!" — „Für vier Pfennige kann man mit der 
Straßenbahn fahren, so weit man , will, und trotz
dem fahren die Spanier „schwarz" auf Puffern und 
Trittbrettern!" — „Wir konnten noch baden!" — 
„Das Essen bekam uns erst, als wir uns das Oli
venöl verbeten hatten!" — „Jeden Tag besuchte 
uns ein Minister, und auch der deutsche Bot
schafter, Prinz von Bayern, hat uns empfangen!"

Es ist kaum möglich, alle Eindrücke so kurz zu 
schildern. Zu sehr standen die Jungen noch im 
Banne dieser Vier-Wochen-Reise, zu stark hallten 
noch die Erlebnisse nach, vor allem^ auch der 
Empfang durch General Franco. Ihre größte Freude 
aber ist immer noch, daß sip sich so erfolgreich 
geschlafen haben, obwohl manchmal dje spanische 
Arbeitsweise unseren Jungen den Wettbewerb er
schwerte. '

Erste Preise bei dieser „Olympiade der Hand
werksjugend" erhielten Blechschlosser Heinz 
Jansen, Graphiker Hermann Braselmann, 
Schriftsetzer Klaus Schumacher, Spulenwick
ler Wilfried F e d 1 e r t Transformatorenbauer Fritz 
Kriwan und In^allateur Werner Seulen. 
Zweite Preise gab es für Werkzeugmacher Edgar 
Stengel, Kunstglaser Klaus Etzel, Bauschrei
ner Einst Müller und Mechaniker Helmut 
G r a w e. Dritte Preise errangen Kunstschmied 
Hans Hoffmann und Möbelschreiner Franz 
Kirchlechner. Schließlich erhielten noch 
Auszeichnungen Maler Friedhelm Herken
rath, Stereotypeur Heinz Fraipont und der 
Schlosser Gerd Vogelsang für besonders gute 
Arbeiten.



'M
1 Stadt Wuppertal Montag, den 14. Dezember t95‘

Kommissar Trott spiadi dreimal im Rundfunk

Diesmal waren es keine Spätheimkehrer aus Rußland, die erwartet wurden. Die 20 Familien, 
die an diesem Wochenende geduldig vor dem Elberfelder Bahnhof ausharrten, warteten viel
mehr auf ihre Söhne, Wuppertaler Lehrlinge, Heimkehrer aus Spanien, die von der „Olym
piade der Arbeit" zurückkamen.
„Barcelona, Espana", stand auf, dem Kühler

des Autobusses, aus dem die 20 begeistert 
winkten. Und sie hatten allen Grund zur Be
geisterung, denn nach den Spaniern hatten die 
Wuppertaler, die während des vierwöchigen 
Wettkampfes die schwarz-rot-goldene Armbinde

Generalissimus Franco zeichnet den Wuppertaler Sdhriftsetzerlehrling 
Dahmann) mit einem 1. Preis aus

Heimkehrer aus Spanien, die von der „Olym- 

trugen, am besten abgeschnitten. Stolz zeigten 
sie ihre Ehrenpokale, die ihnen der Caudillo 
selbst überreicht hatte.

„Wir wurden empfangen wie die Könige!" 
erzählte der Reiseleiter, Polizeikommissar 
Trott. „Man war begeistert, hat uns unzählige 

Einer der 1.-Preis-Träger, Hermann Braselmann, 
mit seinen Eltern und Kommissar Trott (rechts)

Male eingeladen; die Zeitungen berichteten 
spaltenlang über unsere Expedition, dreimal 
habe ich über den spanischen Rundfunk ge
sprochen, und als wir am Abschluß einer Sen
dung ein deutsches Lied sangen, hat man eine 
Extra-Sendung eingelegt, in der wir 20 Minuten 
lang nur deutsche Lieder singen mußten.

Hans Grawe, unser Bundesbahnmechaniker, 
wurde von der spanischen Eisenbahn einge
laden!" Schließlich zeigte Kommissar Trott eine 
Ausgabe der „ABC" mit einer vierspaltigen 
Ueberschrift: „Die Deutschen drehen einen 
Film." Ja, das taten sie „nebenbei" auch!

Sie haben in der Tat den denkbar besten Ein
druck hinterlassen, nicht nur beim abschließen
den Empfang im Palast Francos; auch Prinz 
Adalbert von Bayern, der deutsche Botschafter 
in Spanien, freute sich über das glänzende Ab
schneiden der Wuppertaler.

„Ehrlich gesagt, Mutter, ich freue mich auf 
das Essen, einmal ohne Knoblauch und ohne 
Olivenöl — bekommen ist es uns aber glän
zend!" Diesen „Stoßseufzer" bekamen wir noch 
mit, als die jungen Spanienfahrer endlich in 
den Schoß ihrer Familien zurückkehrten.

Owo pUr '
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